
SIG SAUER MPX HANDGUARD DROP-IN M-LOK - HANDGUARD
DROP-IN ALUMINUM 8 BLACK

Add Accessories to Your SIG Sauer MPX

Pistol-caliber carbines have grown in popularity in recent years, and one of the
more-common options seen on the market is the SIG Sauer MPX. This pistol-
caliber carbine comes in several configurations and can be easily enhanced
with the Midwest Industries SIG Sauer MPX Drop-In Handguard. M-LOK-
compatible attachment slots Made from aluminum Features black hard-coat-
anodized finish The Midwest Industries SIG Sauer MPX Drop-In Handguard can
be had in 4.5-, 6.5-, 8-, 10.5- and 14-inch lengths.

Attributes

Name: HANDGUARD DROP-IN ALUMINUM 8 BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026732
Mfr. No.: MI-MPX8
Color: Black
Length: 8
Make: Sig Sauer
Material: Aluminum
Model: MPX
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 273mm
UPC: 816537011231

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den SIG SAUER MPX
HANDGUARD DROPIN MLOK MIDWEST
INDUSTRIES HANDGUARD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK von MIDWEST INDUSTRIES.
Dieser Handguard bietet eine verbesserte Handhabung und Anpassungsfähigkeit für Ihren
PistolkaliberKarabiner. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung
und Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie den Handguard regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Handguard Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, da der Handguard während des Gebrauchs heiß
werden kann.
Bei der Verwendung von MLOKBefestigungen sollten die Schrauben fest, aber nicht überdreht werden,
um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie den Handguard von Wasser und Feuchtigkeit fern, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben (z.B.
Schraubenschlüssel, Schraubendreher).
Reinigen Sie den Bereich, in dem der Handguard installiert werden soll, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.

Installation:2.

Entfernen Sie den vorhandenen Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK in die vorgesehene Position ein.
Verwenden Sie die mitgelieferten MLOKBefestigungselemente, um den Handguard sicher zu
befestigen.
Überprüfen Sie alle Befestigungen auf festen Sitz.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Handguard gemäß den Anweisungen zur Handhabung Ihres Karabiners.
Achten Sie darauf, den Handguard nur mit kompatiblem Zubehör zu verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen
Bestimmungen zu befolgen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK von MIDWEST INDUSTRIES
hat oberste Priorität. Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an Fachleute oder den
Kundendienst.



SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK
HANDGUARD SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the SIG Sauer MPX Handguard DropIn MLOK Handguard. This product is designed to
enhance your pistolcaliber carbine while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please read this
guide carefully to understand how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use the product only for its intended purpose as specified in this manual.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the handguard is compatible with your specific model of the SIG Sauer MPX.
Do not exceed the manufacturer's recommended length for the handguard.
Avoid using the handguard in extreme temperatures or harsh environmental conditions that may affect
its integrity.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
If you notice any unusual wear or damage during use, stop using the product immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and safe.
Gather the necessary tools for installation, including a torque wrench and any required screws or
fasteners.

Installation Steps2.

Remove the existing handguard from the SIG Sauer MPX by following the manufacturer's
instructions.
Align the new SIG Sauer MPX DropIn Handguard with the mounting points on your firearm.
Secure the handguard in place using the provided screws or fasteners.
Tighten all screws to the manufacturer's specified torque settings to ensure a secure fit.
Check that the handguard is firmly attached and does not move or wobble.

Usage Guidelines3.

After installation, familiarize yourself with the new handguard and its features.
Ensure that MLOKcompatible accessories are securely attached before use.
Regularly check the tightness of the handguard and any attached accessories.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum material where facilities
are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the SIG Sauer MPX Handguard DropIn MLOK Handguard,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support. Always ensure that you have the
latest information on product safety and recalls.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your enhanced shooting experience with the SIG Sauer
MPX Handguard DropIn MLOK Handguard.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Handguard DropIn de Midwest Industries para
SIG Sauer MPX
Introducción
Gracias por elegir el Handguard DropIn de Midwest Industries para su SIG Sauer MPX. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad y la estética de su carabina. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras y
sencillas para ayudarle a utilizar y mantener su producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de instalar y usar el Handguard.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica regularmente el estado del Handguard para asegurarte de que no presente daños.
Si notas cualquier daño o irregularidad, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza siempre el producto en condiciones adecuadas y evita ambientes extremos que puedan afectar su
rendimiento.
No modifiques el Handguard de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo: Siempre maneja el Handguard con cuidado y asegúrate de que esté correctamente instalado
antes de usar el arma.
Compatibilidad: Asegúrate de que el Handguard DropIn sea compatible con tu modelo específico de SIG
Sauer MPX.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar accidentes.
Uso de accesorios: Si planeas usar accesorios adicionales, asegúrate de que sean compatibles con el
Handguard y no excedan su capacidad.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona el Handguard para detectar cualquier signo de desgaste o
daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias:1.

Destornillador adecuado para los tornillos del Handguard.
Llave Allen (si es necesario).

Pasos de instalación:2.

Desmonta el Handguard original de tu SIG Sauer MPX siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el Handguard DropIn de Midwest Industries con el riel de tu carabina.
Asegúrate de que las ranuras de sujeción MLOK estén orientadas correctamente.
Utiliza los tornillos provistos para fijar el Handguard en su lugar. Asegúrate de apretarlos
firmemente, pero no en exceso para evitar dañar el material.
Verifica que el Handguard esté bien sujeto y no se mueva.



Uso

Una vez instalado, puedes comenzar a usar tu SIG Sauer MPX con el nuevo Handguard.
Asegúrate de seguir las instrucciones de uso del fabricante para el arma y los accesorios que estés
utilizando.
Mantén el Handguard limpio y libre de residuos para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Handguard o si está dañado más allá de la reparación, deséchalo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No tires el Handguard en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor, contacta a un
profesional o consulta con el distribuidor donde adquiriste el Handguard.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y recuerda que puedes reportar productos inseguros a las autoridades pertinentes. Tu bienestar y el
de los demás son lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Gardemain DropIn
MLOK de Midwest Industries pour SIG Sauer MPX
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain DropIn MLOK de Midwest Industries pour votre carabine SIG Sauer MPX. Ce
produit a été conçu pour améliorer la performance de votre arme tout en garantissant votre sécurité. Ce guide
te fournira des instructions de sécurité essentielles et des conseils pour une utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le gardemain avec des accessoires compatibles MLOK.
Ne surcharge pas le gardemain avec des équipements trop lourds.
Ne modifie pas le gardemain ou n'effectue pas de réparations non autorisées.
Porte toujours des équipements de protection, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de
ton arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris les vis et clés fournis.

Installation du Gardemain2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Aligne le nouveau gardemain DropIn avec les emplacements de montage MLOK.
Fixe le gardemain à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'il soit bien serré mais sans trop
forcer pour éviter d'endommager le produit.

Vérification3.

Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement fixé.
Effectue un test de pression pour t'assurer qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Utilise le gardemain pour améliorer la prise et le contrôle de ton arme.
Évite de tirer avec l'arme si le gardemain semble instable ou endommagé.
Consulte le manuel de l'utilisateur de la SIG Sauer MPX pour des instructions spécifiques sur l'utilisation
de l'arme.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain dans la poubelle ordinaire.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
via les autorités locales ou les plateformes de sécurité des consommateurs de l'UE.

En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton gardemain DropIn MLOK de
Midwest Industries pour SIG Sauer MPX. Reste toujours vigilant et informé pour garantir ta sécurité et celle des
autres.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Handguard DropIn SIG Sauer MPX di Midwest
Industries
Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard DropIn SIG Sauer MPX di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza con la carabina SIG Sauer MPX. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizza il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti su eventuali richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi la carabina.
Non toccare il prodotto con mani bagnate o umide.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (pioggia, neve, ecc.).
Non modificare il prodotto in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Non utilizzare il prodotto con accessori o componenti non compatibili.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite.

Installazione del Handguard2.

Rimuovi il handguard originale della SIG Sauer MPX seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il handguard DropIn SIG Sauer MPX di Midwest Industries nella sua posizione corretta.
Assicurati che il handguard sia fissato saldamente e che non ci siano spazi vuoti.

Controllo PostInstallazione3.

Dopo l'installazione, verifica che il handguard sia stabile e non si muova.
Controlla che non ci siano parti allentate o difettose.

Utilizzo del Prodotto4.

Utilizza il handguard solo in combinazione con la carabina SIG Sauer MPX.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando utilizzi la carabina.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in
alluminio.
Contatta il tuo centro di raccolta rifiuti locale per informazioni su come smaltire il prodotto in modo
sicuro.

Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web ufficiale di
Midwest Industries.

Si prega di seguire queste istruzioni con attenzione per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del handguard
DropIn SIG Sauer MPX di Midwest Industries. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di utilizzo positiva.



SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK
MIDWEST INDUSTRIES HANDGUARD DROPIN
ALUMINUM 8 BLACK Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt SIG Sauer MPX Handguard DropIn fra Midwest Industries. Dette produktet er designet
for å forbedre ytelsen til din pistolkaliber karabin. For å sikre trygg bruk og lang levetid for produktet, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Inspeksjoner produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Unngå å bruke produktet dersom det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Rapportere eventuelle ulykker eller usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og korrosjon.
Kontroller at alle festepunkter er stramme før bruk for å sikre stabilitet.
Ikke overbelast produktet med ekstra tilbehør som ikke er anbefalt av produsenten.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert en momentnøkkel og passende
skrutrekker.
Rengjør området der du skal installere handguard for å unngå at smuss eller rusk påvirker
installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende handguard fra din SIG Sauer MPX ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser Midwest Industries SIG Sauer MPX DropIn Handguard på karabinen.
Fest handguard med de medfølgende skruene og stram dem til riktig moment.
Kontroller at handguard sitter solidt og ikke har bevegelser.

Bruk:3.

Når handguard er installert, kan du feste tilbehør ved hjelp av MLOKkompatible festepunkter.
Sørg for at tilbehøret også er installert i henhold til produsentens instruksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kasseres på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering, spesielt for metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet.

Husk at din sikkerhet er viktig. Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en tryggere opplevelse med ditt
nye produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści DropIn
do SIG Sauer MPX
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści DropIn od Midwest Industries do karabinka SIG Sauer MPX. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko związane z
użytkowaniem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że karabinek jest w stanie spoczynku (bez amunicji) przed instalacją rękojeści.
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas instalacji i demontażu używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z bronią palną i akcesoriami.
Rękojeść jest przeznaczona wyłącznie dla osób powyżej 18. roku życia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że karabinek SIG Sauer MPX jest zabezpieczony (bez amunicji).1.
Demontaż oryginalnej rękojeści:2.

Użyj odpowiednich narzędzi, aby odkręcić oryginalną rękojeść.
Zachowaj wszystkie elementy mocujące do późniejszego użycia.

Montaż rękojeści DropIn:3.
Umieść nową rękojeść w odpowiednim miejscu na karabinku.
Użyj oryginalnych elementów mocujących do przykręcenia rękojeści.
Upewnij się, że rękojeść jest solidnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu rękojeści, upewnij się, że jest ona właściwie zamocowana przed każdym użyciem.
Regularnie kontroluj rękojeść pod kątem zużycia i uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przestań używać karabinka i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Rękojeść DropIn, jeśli nie jest już używana, powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj rękojeści do zwykłych koszy na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania broni palnej i akcesoriów jest najważniejsze. Przestrzeganie
powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące doświadczenie z używaniem rękojeści
DropIn do SIG Sauer MPX.



SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN KÄDENSIJA
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SIG Sauer MPX HANDGUARD DROPIN kädensijan käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan
onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, mikä voi vaurioittaa tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet.

Asennus2.

Poista vanha kädensija, jos sellainen on olemassa.
Aseta uusi SIG Sauer MPX DropIn kädensija paikalleen.
Varmista, että MLOKkiinnitysaukot ovat oikein kohdistettuja.
Kiristä kaikki kiinnitykset huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö3.

Käytä tuotetta suunnitellulla tavalla.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SIG Sauer MPX HANDGUARD DROPIN kädensijan. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti sen
tarjoamasta suorituskyvystä!



Säkerhetsinstruktioner för SIG SAUER MPX
HANDGUARD DROPIN MLOK
Introduktion
Tack för att du valde SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK från MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt är
utformad för att förbättra din pistolkaliberkarbin och ge en säker och effektiv användning. För att säkerställa en
trygg användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet när du skjuter.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du är osäker på dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Se till att vapen är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Ta bort det befintliga handskyddet från din SIG Sauer MPX.
Placera Midwest Industries SIG Sauer MPX DropIn Handguard på plats.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa handskyddet ordentligt.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och är stabilt innan användning.

Användningsanvisningar:2.

Använd handskyddet för att förbättra greppet och kontrollen över vapnet.
Var noga med att inte blockera MLOKfästen med tillbehör som kan påverka säkerheten.
Rengör handskyddet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn handskyddet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller supportärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt MIDWEST INDUSTRIES SIG SAUER MPX HANDGUARD DROPIN MLOK. Genom att följa
dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din produkt.



Návod na bezpečné použití rukojeti Midwest
Industries SIG Sauer MPX DropIn
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť Midwest Industries SIG Sauer MPX DropIn. Tento produkt je navržen tak,
aby zvýšil funkčnost a pohodlí vaší karabiny SIG Sauer MPX. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací rukojeti se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství s MLOK.
Při instalaci dbejte na správné umístění a utažení šroubů.
Pokud nejste si jisti instalací, obraťte se na odborníka nebo certifikovaného technika.
Nikdy se nepokoušejte o úpravy produktu, které nejsou doporučeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace rukojeti2.

Umístěte rukojeť na příslušné místo na karabině SIG Sauer MPX.
Upevněte rukojeť pomocí šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je rukojeť pevně připevněna a nehybná.

Používání rukojeti3.

Při používání rukojeti dbejte na stabilitu a kontrolu zbraně.
Vyhněte se jakýmkoli nebezpečným situacím, které by mohly vést k úrazu.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte rukojeť na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte rukojeť podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o úpravy nebo recyklaci produktu, pokud to není doporučeno výrobcem.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušného odborníka nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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